Cofnodion cyfarfod o Gyngor Cymuned Trefeurig a gynhaliwyd yn
Neuadd Penrhyncoch Dydd Mawrth 18 Tachwedd 2013

Minutes of the meeting of the Trefeurig Community Council held in the
Penrhyncoch Village hall on _Tuesday 18 November 2013

Presennol /Present: Cyng T Lewis, E Davies, T Davies, D R Morgan, S
James, E Reynolds, R Owen.

Hefyd yn presennol/also present Cyng Sir/County Cllr D Mason;

CADIERYDD/CHAIRMAN : Diolchodd Cyng T Lewis | Cyng T Davies am
drefnu recordiad gogyfer gwasanaeth y Cofio. Diolchwyd hefyd | Cyng E
Reynolds am gofnodi cyfarfod Mid Hydref yn absenoldeb y clerc

Clir T Lewis thanked CliIr T Davies for preparing a recoding for the
Rememberance Service. ClIr Lewis also thanked Clir E Reynolds for
preparing the minutes for the October meeting in the clerk’s absence.

3300/13 Ymddiheuriadau/Apologies

Derbyniwyd ymddiheuriadau am abesenoldeb oddi wrth/Apologies for
absence were received from: Dim/None

3301/13 Datagniadau Didorebau/Declarations of Interest
Dim/None

3302/13 Cofnodion Cyfarfod 15 Hydref 2013/Minutes of the meeting 15
October 2013

Cadarnhawyd y cofnodion fel cofnod cywir.
The minutes were confirmed to be a correct record.
3303/13 Materion yn Codi/Matters Arising

Ffordd Gogerddan/Gogerddan Road: Nid oedd y Prifysgol wedi cysylltu a’r
Is-bwyllgor oedd yn mynd a hwn ymlaen. Nid oedd cynllun pendant ar gyfer
llwybyr seiclo ond y tebygrwydd oedd bydd yn dilyn llwybyr a cabl feibr optic o
gampws Penglais.

The University had not contacted the sub-committee looking into the
improvements. There were no definite plans for a cycle track but it was likely
to follow the route of the fibre optic cable from Penglais campus.

Penbontrhydybeddau: Mae’r Cyngor Sir wedi gosod ffos newydd a wedi
cyflawni’r un gwaith yng Nghapel Madog. Roedd cynllun i gryfhau’r ffordd i
Pencwm. Cytunwyd gofyn i’'r Cyngor Sir gosod adlewyrchwyr ar y ffordd
rhwng Bronheulwn a Pantbach

The County Council has installed a new culvert at Penbontrhydybeddau and
at Capel Madog. There was iminemt work to strengthen the road to Pencwm.



A request was made to ask the County Council to install reflectors between
Bronheulwen and Pantbach.

Taflu sbwriel/Fly Tipping: Nid oedd unrhyw newid yn y sefyllfa.
No change.

Maes Seilo: Roedd y Clerc wedi gofyn i Cymdeeithas Tai Ceredigion am
cyfarfod safle. Nid oedd cadarnhad o’r dyddiad newydd wedi’i derbyn.

The Clerk had requested a site meeting with Tai Ceredigion. No confirmation
of a new date had been received.

3304/13 Gohebiaeth/Correspondence

Ceredigion County Council — Traffic Regulation Order Review — noted
AON - Notification of Snow clearing salting and gritting procedures — noted
AON — Guidance on firework Displays, Bonfires and beacons — noted.

Ceredigion County Council — consultation on discretionay powers for local
authorities to increase council tax on second homes — noted

Ceredigion County Council — consultative meeting dated — noted
Ceredigion County Council — planning minutes - noted

3305/13 Materion Ariannol/Financial Matters:

Talwyd y canlynnol/the following were paid:

M A Jenkins exps £106.01

Derbyniwd siec o £10.58 oddiwrth Scottish Power

3306/13 Cynllunio/Planning

A130789 — Application to build a one storey extension to include utility room
bathroom and living room Y Gelli, Penrhyncoch — no objection

3307/13 Adroddiadau ar Bwyllgorau a Mynychwyd/Reports from
Committees Attended

Dim/None
3308/13 Unrhyw fater arall/Any other business:

Swydd Cynghorydd / Councillor Vacancy : Ar ol ymdiswyddiad Cyng
Daniel Jones fel Cynghorydd (a Is Gadierydd) mi fydd angen co-optio aelod
newydd.



Penderfynnwyd cynnig ir Cyngorydd Sir Mr David Mason fod yn Gynhorydd
Cymuned — cynnigwyd gan Cyng T Lewis, eiliwyd gan Cyng R Owen.
Derbynniwyd gan Cyng D Mason.

Cynnigwyd can Cyng T Lewis ac eiliwyd gan Cyng R Owen fod Cyng S
James yn ei ethol fel is gadeirydd. Derbyniwyd gan Cyng S James.

Following the resignation of Clir Daniel Jones as Councillor (and vice
chairman) there is a need to co-opt a new member.

It was resolved to offer the vacancy to County Councillor David Mason to be a
Community Councillor — Proposed by Clir T lewis and seconded by Clir R
Owen. ClIr David Mason accepted the post.

It was proposed by Clir T Lewis and seconded cy Clir R owen that Clir S
James is elected as vice chairman. Cllr S James accepted the post.

Eglwys St loan Church — Arddangosfa Coed Nadolig- Christmas tree
exhibition

Clir E Davies mentioned that the church are holding a christmas tree
exhibition during December 2013. Inviting local organisations to participate by
providing a decorated tree with a theme of their choice or in the theme of a
Christmas carol. It was resolved that Trefeurig Community council would
participate using the theme of “Wood” — each member was asked to
contribute two wooden decorations and forward them to either Clir E Davies,
G Price or S James before the 6th December. ClIr T Lewis agreed to provide
the Christmas Tree

Soniwyd can Cyng E Davies fod yr Eglwys eleni yn cynnal arddangosfa o
goed nadolig ac yn gwahodd sefydliadau lleol i arddangos coeden gyda
thema ei hun neu yn cynreichioli carol. Penderfynnwyd byddai Cyngor
Cymuned Trefeurig yn cymryd rhan gan ddefnyddio thema “Coed”.
Gofynnwyd ir aelodau ddarparu dau addyrn yr un ai cyflwyno i Cyng E Davies,
G Price neu S James cyn y 6ed o Ragfyr. Rhoddir y Goeden gan Cyng T
Lewis.

Ceisiadau am gymorth ariannol /Applications for financial assistance

Gofynnwyd ir clerc drefnu fod hysbys yn ymddangos yn y Tincer a
hysbysfyrddau lleol bod ystyried o geisiadau ariannol yn cael ei ystyried yng
nghyfarfod mis lonawr 2014.

The clerk was requested to arrange adverts in the Tincer and local
noticeboards that financial applications will be considered in the January 2014
meeting.



3309/13 Cyfarfod Nesaf/Next Meeting: Cynhelir y cyfarfod nesaf ar 21
lonawr 2014 am 7.00 o’r gloch yn Neuadd Y Penrhyn.

The next meeting would be convened at 7.00 pm on 21 January 2014 at
Neuadd Y Penrhyn.



